
לן אי ר־ ב
ר פ ה ס נ ש ל ה ת ש ט י ס ר ב י נ ו ן א ל י א - ד  ב

י ע ד ת מ ו ד ה י י ה ע ד מ ח ו ו ר ה

ט י״—ח י״

בעריכת

ם ל קדרי, צבי מנח א תנ אל קצבורג, נ שפרבר דני

4,
לן אוניברסיטת אי  בר־

ת־גן, א רמ מ״ ש ת



(138 רוססי )דה פארמה כתב־יד על &שהז

ל א ר ד י י נ * ז ן סו נ י י ש

 בידי תואר הוא כולה. המשנה של שלם כתב־יד הוא (138 ריססי )דד, שארמה כתב־יד
תי ר״א תר רוססי דה *. יבלח״א גולדברג והר״א 1 ז״ל כר  המאה מן א1ד שכתב״היד ש

ה 13ה־ מניינ חי מרובע בכתב קלף על ׳׳נכתב :לוצקי ר״ס לדברי ל  סושר ידי על מזי
 נחמיה .,הרגיל(״ למניין ה־י״ג המאה )בתחלת ר,חמשי אלף בסוף מבבל, אולי מובהק,

 לבין ארמה ס כתב־יד ממוסרי אחד של כתבו בין רב דמיון שיש גילה, 4 ז׳׳ל הנמן גדעון
 ובשנת ליצירה תתלג ׳׳בשנת נסתיימה שכתיבתי .31 יאסיקן בכתב־יד הספרא של הכתב

מך. בימינו במהרה שיבנה הבית לחרבן וחמש אלף  על־שי זאת בדק שירמן ח׳ סדום׳ א
 שסוסר הנמנע מן כלל זה ״אין :זאת להשערה בזהירות, מזסרף, והוא הנמן ד״ר בקשת

= הנ׳׳ל היד כתבי שגי העתיק אחד  הספרא שעם אליהו וסדר המשנה של 138 שארמה כ״י )
 אחת. ולתקישה לסביבה הם שייכים הרי מעתיקים שני כאן היו ואש (.31 יאסיקן בכ־׳י

 רוססי(״׳*. !די כ־׳י של זכעו את גם בקירוב לקבוע אשיא ניכל )רומי( כ״י של התאייד לשי
 הרי למניינם. 13ה״ המאה אמצע מן שמשערים. כשי אמנם, היא קיישמן כ״י ואם כן אס

לגו. הידוע בייתר הקדום המשנה של השלם היד כתב־ ד״וא סארמה שכ״י
 השתמש ט, כל׳ ה׳ בשנת ליידן י בכי׳ הירושלמי את שהעתיק יקיתיאל, ביר׳ יחיאל ר׳
 ״. ליידן בכ״י הירושלמי לשני קבע שהוא המשנה מן חלקים העתיק וממנו שארמה בכ״י
 הירושלמי שלשני המשנה ניסח של השתלשלותי חקירת לשם גס חשיב שאימה שכ״י נמצא
ת ועוד, ליידן. בכ״י  ר׳ של דרכו על שהוא מה ללמוד נוכל אף אלה כתבי-יד שני בעזי

כמעתיק. יחיאל

.Der Misna Traktat Tamid. Upsala. 1936, pp. 22-26 !
ם—כח עם׳ תשס״ו, ירושלים, אהלות״, ״מסכת 2  ירושלים. שבת׳/ מסכת למשנה ״שירוש ;ב

ג. עמ׳ תשל״ו, מ ב- מ
.14 ע:ר תשכ־י. ניו־יייק. שלדבליס. הרמ״ש של גיסיז למסכת «שריה״ ל״דקדוקי בהקדמה 3
ת ־תורת 4 רי  הפועל, א חלק ןן<•.8 ריססי )דד. שיבלה כ־י מסורת ע־ש המשנה לשון של מו

תש״מ!. אביב. ]תל )דיסרטאציה(. תשל״ב ירושלים.
בדיסרטאציה. הוא כן כמרובעים, המוסגר .5 עמ׳ הקודמת, בהערה הנזכר בחיבור 5
אה: 6  178 עמ׳ >תשל״י(. מד. שנה ״תרביד־. ליידך. כ״י הירושלמי שלשני המשנה ׳על ד

יאילד.
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פארמה יד כתב־ על משהו

 של עירוב אד נוסחים של עירוב היא בהם פארמה כ׳׳י שגירסת במשנה מקומות ראיתי
 מתעוררת לזד- זה מקום בסמיכות התיבה( לאחזה •!יניב מבטאים של אף )פעמים כתיבים
 הוא חדש מעשה ואם פארמה. בכ״י הוא חדש מעשה או הוא ירושה זה עירוב אס השאלה

אחרות. סיבות או ספרים בשני אחת ובעונה בעת המעתיק של שימושו לו, גרם מה
ב מציג אני  להיווכח כדי .1זה במאמר האלה המקימות מן כמה הבאת על-ידי זה מז

 העניין כל את שגורסים ניסח עדי על הצבעתי זה בכ׳׳י תערובת על לדבר מוצדק שאמנם
 אחד בניסח העניין אותו כל את הגורסים נוסח עדי של קבוצה ולעומתם אחד*. בנוסח

זד- כנוסח יחלק זה בגיסח העניין מן חלק גורס פארמה כ׳׳י ואילו אחר.
 את סידרתי המאמר בתחילת הג׳׳ל. לשאלה תשובה להציע נסיון גם זה במאכר •ש

 העתיק לא כי״ס שסופר המוכיחים מקומות יש להשיב. לי נראה שעל־פיהם המקומות
ם  ממנו. לסטות שעמד או ממנו שסטה כורחנו ועל שלפגיו. בספר ככתוב בדיוק ד

 פתוח שהיד. נוסף, בספר לתלותה נראה לא מבטא אי כתיב של עניין היא :שהסטייה
 השגירים והמבטא הכתיב בהשפעת סטה שהסופר נראה ויותר שעה, אותה המעתיק לפני

אצלו.
 שהסופר רואים אף מקימות בכמה כתיב. של עניין מגדר שם חורג שהעירוב מקומית יש
 רושם אצלו. מתריצצים נוסחים שני כביכול אחר. לגוסח והגיה אחד נוסח תחילה כתב

 אף לומר מטה השינויים של טיבם תערובת. נשארה ההגהה אחר כשגם מתחזק אף זה
 ויותר המעתיק, לשני הפתוחים ספרים שגי של עניין זה שאין אלה. ממקומות בכמה

 אחי לפעמים נמשד והוא דל־פה, ידעה אפילו אששר במשגה. בקי היד. זה שסיפר :יסתבר
הגיה. שלא ושעמים כתיבה. כדי תוך אילי שהגיה, פעמים בפיו. השגור הנוסח

 היתד. המעתיק בשי שגורה שהיתה המשגר. שאותה למסקנה. מביאה הדברים בחינת
ייתר. ׳ירושלמי׳ היה העתיק פת שעל היד וכתב יותר ׳בבלית׳
 יודעים איננו פארמד- כ׳׳י בחקירת אחד צעד אלא כאן שאין רומז. המאמר של ש:יו
*. הסשר לכל ושווה יפה זה במאמר האמור אם אפילו

 ד פרק א מציע בבבא יכולן פעמים עשרה ארבע־ במשנתנו מצויה ״הונאה׳׳ התיבה .1
 לנו מוכרת זו תיבה זה(. בפרק היא אחת פעם במשגה שנמצא ׳׳שהוניתני״ הפיעל )אף

ה :כתיב צורות בשלוש י נ ו ה — ה א נ ו . — ה ה א נ ו א
 מקום. בכל )הוגייה( ׳׳הוגיה׳׳ גורס קיישמן כ״י :זה בעניין אחידים שהם נוסח עדי •ש

 אנו ׳׳הונאה׳׳ הצורה את מקום. בכל ׳׳אונאה׳׳ — מינכן בכ׳־י הבבלי שלשני במשנה
״איגאה״. אחת פעם מלבד מקום בכל כן שגורסת לו, בהוצאת מוצאים

 לזה, זר. סמוכים במקומות סארמה כ־׳י של אחידוחו לחוסר דוגמית רצוף זה ומאמר ד.ואיל ד
 קוישמן. מבכ׳׳י ייתר אפילו בו נשתמרה קדומה שצורה יש שאף־על־שי־כן להעיר הראוי מן

 מכות במסכת שעמים שלוש : שענדס איבע במשנתנו נמצא וכמה־ כמה אחת ״על הביטוי
:הזה הביסזי של קדומה צירה על מקים בכל שמר שאימה כ׳׳י עיכין. במסכת אחת ישעם

עיכין. במסכה ולא מכות במסכת זו צורה נשתמרה קוישמן בכ׳׳י ואילו ; כמה״ אחת ״על
היבה. קדומות גיוסאות על שמר שכי״ש לומר צורך ואין

 שווים שהם הכווגה. ביניהם שוויס שהם או חברים שהם נוסח עדי על זה במאמר כשנכתב 8
הנידון. בעניין

הסופר. אותו של מכתיבתו הם כאן המיבאים המקומות שכל לי נראה 9
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שיינסון• צבי ישראל

9 ״אונאה״ :צורות שתי מצויות ארמה ם בכ״י x, מצייית הצירות שתי ״הונייה״ 
. ד,: דש:־־. דש כגין. המדנד■ באיתר. אף . ה. א נ . *י . ה. א נ אי .היגיה ד . ת אונאה. . אל ד  נ

 לתערובת האחראי היא דמא או שלשניו. בספר דהיה כשי בדיוק הסיפר העתיק אש הדאלה
 על משהו מלמד זד. היה לפניי. שהיה כשי להעתיק הקפיד שהיא ידעני אילו הכתיבים

 ועולה מדתלשלת היתד. לתערובת האחריות בעניין והדאלה הסיפר. של דייקנותו מידת
­צרי היינו בכי״ש הצירות לתערובת אחראי שהמעתיק ידענו אילי לפניי. דהיה הספד אל

ר לנסות כים מלמד. דה מה ילבי
ה מ  הצורות שאחת — המקומות עדר ארבעה־ מתוך בדניים ולו — להכריע שאפשר ח

א י לכה״ נכנסה  כתבי* בכמה מעתיקים של הנוהג ידיע העתיק. דממני הספי־ על־שי דל
ל בסופה מקום אין דאם קדומים. מדפיסים של ואף קדומים, יד  כולה לתיבה השורה ד

 — יותר אי שלוש או דתייס אי אחת איר. — בשירה מקום שיד ככל ממנה כותבים הרי
 זה שנוהג לדער )ויד הבאה השורה של בתחילתה כולה התיבה את וכותבים וחוזרים

 והן תיבות חיסידי הן בספרים יחסית מרובים לדורה מדודה דבמעבר לכד. תרם היא אף
 מן חלק לאותו נקרא להלן אחד(. גודם על־ידי הנגרמות הפיכות תוצאות — תיבות כסל

הדורה׳. ׳מילוי :השורה בסוף שנכתב התיבה
ל זו דרך מיצאים אנו בכי״פ רבים בדפים  גמירה התאמה שיש היא הכלל שורה. מילוי ד

 בכי״פ מעיין כל הסמוכה. בדורה הראדונה בתיבה הכתוב לבין השירה במיליי הכתוב בת
 משניות שתי כאן מעתיק אני כזו. התאמה דאין גם יש אבל רבות. דיגמית לכד ימצא

 :בכי״ש שהן כסי בשורה, שורה מכי״פ.
ת הזהב את קונה הכסף פרק :י—ס מדניי

א׳ להם דאין דברים ׳׳אילו
ת העבדים הונייה  וההקדשות יד,קרקעית והדסרי

מי ולא כפל תדלומי לא בהם אין  איבעה תדלי
ע אינו חנם שומר וחמשה ר ונודא גדב כ  ד

 חייב דהיא קדדים אי׳ דמעון ר׳ מדלם איני
 באח׳ חייב ושאינו אונאה להן יש באחריותן
 ספר אף אי׳ יהוד׳ ר׳ אינאה להם אין בא״זרייתן

 אמרו אונאה להם אין ומי־גלית בהמה תורה
ם ם אילו את אלא אמרי לא לו  דא׳ כד

.בדברים אינאה כר וממכר במקח שהינייה . ׳׳ .

 ולא ״דאונאה״ ״אונאה״, לכתוב הסופי התחיל והתדיעית הראדונד, השורה כסופי
ב היה  היה אלמלא ״שהונייה״. ׳״הונייה״, כתב וכתבן וכשחזר התיבות. להדלמת מקום ד
ם הסופר היה מקום חסר ה היה הצירות שתי בין והיחס התיבות את מדלי תנ  .3:11 ל־ מד

 נמצא, אחת. צירה אלא אלה מקומות משני אחד בכל היתה לא דלפניו בספר על־כירחנו
תי תחת אלה. מקומית בדני לפחות עמד. שהסופר ל זו — הדפעית ד  דלפניי הספד ד

אחרת. הדפעה יעוד
ש לומד. נראה לא זה בכגון י של השפעות כאן די עה איתה הפתיחים ספרים דנ  ד

ל הכתיב הרגלי את משקפת הצורות דאחת יותר ונראה ההעתקה. לצורך  איזו הסופר. ד
היא על־פיו הדגור הכתיב על־פי יאיזי המעתיק. דלפני הספי על־פי היא הצורית משתי
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שארמוז כתב־יד על משהו

 בפי גור ד ה על־פי היא השורה שבמילוי שהצורר. לומר. נוטה אני לשיקול־הדעת. עניין
בזה. יתמכו שלפנינו שהסימנים מקווה אני הסופר.
 בית ג כד* זה לעניין Tאח היה עדיין הסיפר שלפני כתב״היד אס לבדיק דרך יודע איני

 מעורבת. גירסתו היתה כתב־היד אותו כבר שמא אי מזה, מינכן כ״י או מזד. קויפמן כ״י
 לכד הדעת את להשות לפנינו. שנראה כפי העובדות. של בהצסבריתן שיש לומר, נראה

.1° הצורות אחת של שכיחותה את הגדיל לפחות או התערובת את הכנים כי״ס שסופר
 2 ה, זרד. עבודה ג; ה. מציעא בבא סעמייב: במשנתנו נמצא זוביך בן ס בייתי י 2

ך. בשם אלא כאן עניין לנו אין אנו השמות. בשני כתיב חילופי יש  גורם כי־׳ק ״זוני
 בכתיב השינוי אף על זינון. ן,1זג ניקד והנקדן זרה, בעבודה ד״זיגוך מציעא בבבא ״זנק״

 ביוונית נהגה שהיא כדרר זה שם נהגה זו מסירת שלפי הרי המקומות שני שבין ובניקוד
(Z tp o r) 2 ״זיגוך לו: בהוצאת לכך. קרוב אוX; הגניזה: שמן זרה עבודה במשנה 

 ליידן כ״י ירושלמי, בתלמוד ונמצא (63 עמ׳ כ״ץ. א״י הוצאת משנה״, )׳׳גנזי ״זיגוך
 בייתום :אבל ע״ד. סז ה״ד. ם״ד תעניות ע״ד. ז ה״ד, פ״ד )ברכות החזן זינון ר׳ ודפוסים,

ך ׳״ר׳ זו למסורת קדוב זונין(. בן .75 עב״ ליברמן. ש סהר״ מהדורת דב״ר, .2x זיינו
 על־סי זרה. בעבודה ו״זונין״ מציעא, בבבא ״זוג׳״ פינכן בכ״י הבבלי שליד במשנה

ד, מציעא בבבא להשלים נראה בפינו המורגל ועל־פי זרה בעבודה הגירסה  אבל ״זוני
 בן )בייתום ״זמין״ מלבד מוצאים אנו ז שבכי״ שבתלמוד מכיוון ודאית, זו השלמה אין

 עבידה ד״ע, את שואל ;ע׳׳א מס פסחים ר״ג, של ממונה ;ע״א סג מציעא בבא זונין,
ך גם ע״א( נד. זרה  והוא ע״א; סא שבת בביהמ״ד, והשואל ;3X זינן בן )בייתום ״זונ

 ע״א, כז במגילה אחת, פעם בכי״ז ונמצא ע״ב(. קסד בתרא בבא דבי, בימי בביהמ״ד
 של מקימן את שהחליפה מסירת מייצג שכי״ס אפשר בטוחה(. לא )קריאה ״זנין״ גם

 אחיים, נוסח ובעדי שבכי״ז העובדה בציריף זד, שיקול שבכי׳־ק. המסורת לעומת התנועות
ך מצוי .165 המבורג כ״י נזיקים מסכת כגון  ד שהיו״ לאפשרות מעירר ונין״, ״ז ליד ״זונ

צירי. מסמנת ב״זוניך
ך. מנקד ”ילין הר״ח ם מנקד 11 הופמן צ הרד־־ ״זוני תרגי  בבבא (Sunin הגרמני זונין)וב
" ה׳ זרה. בעבודה (Sonin )ובתרגום נן1ז מציעא, בי  חידש קאהוט רח״י .zunin — דנ
לערך. מערך רמז ולא זונך. ׳זונין, והאחד ׳זינוך האחד — ערכים שני השלם בערוך

 מציעא בבא ובגמרא במשנה פעמיים, הוא כן ״זונח״. גס תלמודיים נוסח בעדי נמצא
 הי״א. פ״ב ופסחים ד,״ד ״ג0 שבת ארפירם בכ״י בתוספתא הוא וכן פלורנץ, בכ״י ע״א, סג
 מהדודת לריב״ק, ואמוראים״ תנאים ב״יחוסי אחרים, כתיבים Tל פעמים, כמה היא כן

ך ערך גם שם ויש זונון׳ בן ׳ביתום הערכים בשני :מימון הרי״ל  ׳זוניך ערכים ליד ״זונו
זינין בן ביתיס ונקוד כתוב מצאתי ״ואני : 1 זוגון׳ בן ׳ביתיס ערך בסוף דחזך. זינון רר׳

 מטל. ל כך. הנייד.. — אי. דע :כת*ב עיייבי לה *“ב: שמיצא־ב מה הוא זה לעניין ב קיו 10
 לרבנים בית־המדרש בכתבי־יד •3x )הנאה( בהנאה ליד 5x בהגייה :ס ג, זרה בעבודה

: בכי־ק לזו. שקודמת במשנה )אבל 8x בחנייה :כי״ק בהנאה. :לו והוצאת מ. בגיו־יורק,
.״. לזבל״(. להם הגאה והח־ת נושרת שהנבייד. .

ד בידי מפורשים משגה״, סדרי ׳ששה 11  תל־—ירושלים ילון. חנוך בידי ומנוקדים אלבק יני
ישנים״. ודנדסים יד כתבי ס־־.. שבעל מסורות על־סי נעשה ״הניקוד תשי״ז. אביב.

Die sechs Ordnungen der Mischna. . . .  Teil IV, Berlin, 1924 12 
•H. Danby. The M ishnah.. . ,  Oxford, 1933 )3

[199]



פיינסון• בי1 ישראל

ך. בן ם1בית למדתי אני אבל  פעמים כביה נמצא התוספתא של ראשון בדפוס זונו
*.4 ״זיגיד

ך מציעא בבבא י׳זיגוך׳ גורם כי״ז פארמה. כ״י אל נחזור ״זוני  מן זרה. בעבודה ו
 זה בסימן אף הן. מסורות שתי אלא מקרי אותיית חילוף זה שאין ברור. כאן עד האמור

 בעבודה הוא השתמש שמא או הסופר שלפני בכתב־היד כבר היה כך כלום השאלה נשאלת
 שורה סארמה, כ״י את נציג מציעא בבבא לפניו שהיה מזה ושוגה אחר בכתב־יד זרה

בשורה.

ד׳ מקצת לו ונחו השדה את לו ״מכר
 וסול מעות הבא שתרצה אמתי לו אמ׳ דמים

 אם לו ואמ׳ שדהו על הלווהו אסור שלד את
 הרי שנים שלש ועד סיכן לי נותן אתה אין
זוג׳ בן בוית׳ס היה כך שלו היא הרי שלי היא
חכמים״*». פי על עושה זינון

לו — אחת כמסורת לכתוב הסופר התחיל מציעא שבבבא כאן רואים א  לו הספיק ו
ך. זרה. כבעבודה כאן. אף משלים היה בשורה המקום  לעניין מצטרף היה פ וכי״ ״זוני

ד המסורת בעלי היד כתבי־ אל זה  הסמיכה לשורה הקולמוס העברת שתה* אלא — ־זיגי
 מסורות שתי כביכול שבכי״ק. כמסורת וכתב שינה שלפניו?( בכתב־היד )והסתכלות

י שמונחים ספרים בדגי עניין כאן שאין מלמד. השינוי של סיבו כאן. נאבקות ע  הסופר. ל
א אלא שלפניו. הספר הדפעת על נוספת הדמעה תחת נתון דהו

 אף כתיב חילופי מצויים פעמים. שש במשנתנו חוזרת זו זרח חיבה ״קנקנתום״. .3
.קלקג :התיבה שבראש כתיב לחיליפי רק דעתנו כאן ניתן אני התיבה. של סופד לגבי . . 
 עדי יש מכל־מקום, .,המצוי• דבר הוא זרה, בתיבה יבייחוד נ,—ל חילופי —קנקג
הצורות. משתי באחת בעקיבות המשתמשים נוסח

״ . . . ג ק ל ק  בדף ידים. במסכת התיבה מזדמנת אחת )פעם מקום בכל כי׳־ק גירסת היא ־
 הגירסה גם זו מקום. בכל לו הוצאת גירסת היא וכן כן(. שם ואף כי׳׳ק את המשלים
ה ב״׳קטעי  רכא. עמ׳ א, ס. פרד. ;עג עמ׳ ד. ב, סוטה כ׳׳ץ, א׳י ששיסם הגניזה״ מן מדנ

 ואטיקן בכ״י והן ליידן בב״י הן ^ ב, ע״ יח ה״ד, ב פ״ בסוטה ירישלמי בתלמוד הוא כן
(קנקג :ואטיקן בכ״י הפרק שלפני במשנה )אכל 133 . . י.ז .

" הצורה את . . ג. ק קנ 4) מוצאים אנו ־ x), בסדר )אבל בכי׳׳מ הבבלי שליד במשנה 
.קלקנ :הם הכתיבים טהרות . . .קלקל . . ה וטהרות זרעים בסדרים .  בכי״ס המשנה דונ

ת זה אין ולפיבד דם. הבבלי שליד מזו ת פ  זה(. ובכידון זד. לעניין אף שינוי למצוא מ
שרה זו תיבה מצויה כן ״.א בכולן גירם כי״מ הבבלי. בתלמוד פעמים דד־ע . . . נ ק נ ק

 בתוספתא נוסחאות שינויי עי־פי הובאו ראשיז ודשים ארשורס כ״י שבתוספתא הכתיבים 14
ליברסן. הר״ש מהדורת

מיוחדור- לת־ביר. אלא ניקוד בכי־׳ש אין זה בחלק 15
 למהר״ש כפשוסה״ ״תוספתא ;1228 עני׳ המשנה״, ינוסח מביא’ אששפיין. היי-ן :יאה 16

.49 הע׳ 182 עמ׳ ומועד. .47 הע׳ 658 עה׳ זרעיס, ליברמן,
.25 הע׳ להלן ראה 17
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ד. יד כתב־ על נישהו פ »י

 ואף פעמיים התיבה מצויה ייביז״י, פרופ׳ שסיסם בבלי. שבגיקוד הגניזה מן בקטעים
״ כאן קנ... קנ (.171,97 )עמ׳ ״׳

 — אחת ושעם ׳׳קלקג׳׳ הצורה את פעמים חמש מוצאים כאן םארמה. כ״י אל נחזור
."קנקנ — ב ב. מגילה ׳ ׳ . . מי, שאפדר לי נראה . פי שביד לו  הכתיב שגיד היה זה סו
,״קנקג ״׳ . .  שכתב. כפי במגילה לכתוב לו שגרם הוא שזה ואששר .

כבכתב־היד(: )השורות ד יב, שבת

 בהעלם איתות שתי ״הכותב
 ובקג׳ בקומוס בסיקרא בדיו כתב חייב אחד

.רושם שהוא דבר ובכל ובקלקנסוש . ״ .

ב ג מגילה
י

 ובקנ׳ בקומוס בסיקרא בסם כתובה ׳׳היתה
׳ לא הדיפתרא ועל הנייר על ובקנקנתוש ת

 העור על אשורית כתובה שתהא עד יצא
בדיד׳

״ לכתוב הסופר התחיל שלמעשה רואים . . . ג ק נ ק  אחר־כר שכתב כפי בשבת, אף ״
 והפעם מחדש. כתבת ולכן התיבה את השלים לא בשורה מקום שמחוסר אלא במגילה.

״. בשבת כתב .. ג. ק ל ק ­שלפ הספר פי על־ שלא היא כאן הצורות משתי שאחת ודאי ״
 על־שי היא אחת שצורה אלא — לפניו שהיה נוסף בכ״י לתלות אין זה ובכגון — ניו

בשיו. המורגל סי על־ יאתת שלפניו. הספר
.״קנקנ שהכתיב נראה זה סימן שבראש התיאור ומן הואיל . ­)העוב יותר בבלי הוא ״ .

 וכ׳׳י והואיל זז מפריעה( אינה ואסיקן בכ׳׳י הפרק שלשני במשנה זו צורה שמצאנו דה
 מילוי בין הבדל יש שאם מצאני פצמים וכמה והואיל ׳ירושלמי׳. ועיקרו רובו פארסה
 ׳בבלית׳, על־שי־רוב, היא, השורה שבמילוי הגירסה הסמוכה, השורה ראש לבין השורה

׳ שהכתיב לומר נראה לכן ׳ . . . נ ק קנ  אפשר ולכן הסופר. ביד השגור על־פי הוא בשבת ״
 במגילה אף וגרם לי, והוצאת כי״ק כדוגמת אחיד. היה המעתיק לפני שהיה שכתב־היד

.״קלקנ ״ . . .
 רשם מוסשיא ב הר־ ורק ל׳קלקנתי־ס׳, רק ערך ייחד ׳־הערוד׳׳ בעל נתן שר׳ נציין אבל

 ושתי המשנה מן מובאות ארבע שם מביא רבנו הקודם. לערך לציין כדי ׳קנקנתוס׳ ערך
קלקנתוס. — השלם״ ״ערוך על־שי — ובכולן התלמוד, מן מובאות

 לומר יכולנו השפעית. לשתי נתון שהסופר כשגיכחנו כאן, שעד הסימנים בשלושת
 כתיב ומהרגלי המעתיק שלפני כתב־היד מנוסת שם מושפעת שארמה כ״י שגירסת

 — הסמח־ הסימז את אולי להוציא — לפנינו שיבואו בסימנים בשיו. השגורים והגייה
 נוסח של תוצאה היא שם פארמה כ״י שגירסת לומר נראה השפעית, בשתי משניווכח
ה של אחר ניסח זכרון ושל המעתיק שלפני כתב־היד ת ו  בפי שגור שהיה דמשנה א

המעתיק הסישר

י ׳*אוסף ייבין, י׳ 18 מ תטל־ד. ירושליב. בכלי׳׳. בניקוד ד-משנה דל הגג׳זד. ק
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סיינטוך צבי ישראל

 סיבה במשפטי ל״ש״ החבור הגוף שכינוי הרושם, את מעורר כאן עד שראיתי מה .4
 התלמוד שלשני מבמשגה המשניות שבספרי במשנה יותר שכיח ב״מפני׳׳, הפותחין

 כדי מספיקות אינן זה, בכלל כאן רושם שאינני ודברים שערכתי, הבדיקות הבבלי.
 מכל־מקום. זה. שלפני במשפט האמור את אחרת לנסח שיש מאוד וייתכן מלא, תיאור

ת.1דוגמ והנה מצוי. חילוף עם עניין כאן יש

ה ד ו ב ה ע ר , ז א: ב

י ״ ­לרב בית־המדרש כ״י זרה. עבודה בבלי ן מ ם י ו ק כ
אברמסון ש מוהר״ מהדורת יורק. בניו־ נים

/ של בפונדקנית בהמה מעמידין אין שלגוים בפונדקאות בהמה מעמידין אין גויים /
ולא הרביעה על ן י ד ו ש ח ש מפני תתי־ לא הבהמה על חשודין ן ה ש מפני

ן מפני עימהן אשה חד ה שו מפני עמהן אשד. תתיחד על חשודין ש ח ן די ש
מפני עמהן אדם יתיחד ולא העריית על מפני עמהן אדם יתייחד לא העריות

הן ן דמים. שפיכות על חשודין ש י ד ו ש ח דמים. שפיכות על ש

 שלפני המשנה ואילו לכי־׳ק, הנדון לעניין חברים לו והוצאת שארמה רמב״ם, יד כתבי־
לרבנים. בית־המדרש לכ״י דומה בכי״מ הבבלי

א מפני «מרו דירה לבית לא להשכיר שאמרו במקום ״אף :ספ״א זרה עבודה ו ה  ש
זרה״. עבודה לתוכה מכנים

 בכתב־ החסר למרות זאת לומי* )ניתן רמב״ם פארמה, בכ״י הוא וכן מכי״ק. העתקתי
 ״מפני :ובכי״מ לרבנים בית־המדרש בכ״י הבבלי שלפני במשנה ואילו לו. והוצאת היד(

שמכנים׳/
א מפגי לבן מנעל לא אף או׳ יהודה ״ר׳ :ספ״א ביצה ו ה ד ש י מך. צ או

 ״מפני בכי״מ: הבבל• שלפני במשנה ואילו ולו. פארמד. ק, רמב״ם, בכתבי־יד כן
 ששרסם בבלי״ תלמוד ב״גנזי הבבלי שלפני במשנה לקרוא נראה וכר אומן״. שצריד

פז. עמ׳ תשל״ו, ירושלים, כ״ץ, י א״ פרום׳
 בשבת הגדיש את שהדליק והוא חייב בשבת הגדיש את שהדליק ״שורו :י ג, קמא בבא

א מפני פטור ו ה בנפשו״. נידון ש
 :שבכי״מ במשנה ואילו המבורג. בכ״י הבבלי שלפני במשנה וגם ולו. פארמה בכי״ק. כן

בנפשו״(. שנדון ״מפני ליתא פלורנץ )בב״י שנדון״ ״מפני
א מפני פטור בשבת בחבירו ״החובל ה: ח, קמא בבא ו ה  הוא כן בנפשו״. נידון ש

 המבורג, בכ״י הבבלי שלשני במשנה פארמה(. בכ״י ליתא )הבבא ולו ק רמב״ם, בכ״י
שנידון״. ״מפני :ומינכן פלורנץ
 מפני לתינוקות יאגוזים קליות החנווני יחלק לא אימ׳ יהודה ״ר׳ :יב ד, מציעא בבא
א ו ה אצלו״. לבוא מרגילן ש

 :ומינכן פלורנץ המבורג, בכ״י הבבלי שלפני במשנה ולו. פארמה ק, רמב״ם, בכ״י כן
שמרגילך. ״מפני

 על בנה בת על אשתו בת על בנו בת על בתו בת על בתו על הבא ב: ג, כתובות
שו. שמתחייב מפני קנס לה אין בתה בת .בנפ ׳ ׳ . .
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T סארמה כף.ב־ על משהו

 שינויי עם כתובות במסכת ע״ב. לו וילנה, בדפוס הבבלי התלמוד על־סי העתקתי
 ׳1*־5 £1, 74 קימברידז׳ גניזה, שבכתבי־היד מצוין הרשלר, מ׳ הרב מהדורת נוסחאות,

 א )קושט נודע לא דפוס הירושלמי(, )לפני ליידן ,270 ענעלאו כ, פארמה לו, פארמה, ק,
ע״וז(, א ״כפני נפולי: ודפוס רמב״ם ב, 567 ברלין ר ו ה  שבעד. מבין מתחייב״. ש

 שינוי צוין לא המהדיר לרשות שעמדו ראשונים, ודסיסים כתבי־יד הבבלי, של נוסח עדי
 לגינ־ גניזה קטע לגבי רק הפנים. עם מסכימה שגירסתם משמע מהם, אחד אף לגבי זה

­מתח שהוא ״מפני :שם נמסי בבבלי, הפרק שלפני משנה שהוא ,273 אנטוגין — גראד
 ״שניתחייב מוזיאום: בי־יטיש כתב־יד ברי״ף )אבל הרי״ף לגבי כן נמסר ועוד ייב״.

ד\א״(. בנפשו
 בתולין טענת לטעון יכול אינו בעדים שלא ביהודה חמיו אצל ״האוכל ה: א, כתובות

עמה״. שמתייחד מפני
 הרב מהדורת כתובות במסכת ע״א. יב וילנה, דפוס ?בבבלי המשנר. על*פי העתקתי

 לגבי ואילו מתייחד׳, שהוא ״מפני :ישנים ודפוסים כ״י המשניות שבכל מצוין, הרשלר
= שכן מצוין אמנם דומה. שינוי־נוסח הובא לא הבבלי שלפני הנוסח עדי  שהוא מפני )

 ורא״ש. ברי״ף גם מתייחד(
:כבכתב־היד( )השורות הזהב את קונה הכסף בסרק פארמה. כ״י אל נחזור

אץ
 בחד׳ חדשים אפילו בפירות פירות מערבין

ב׳ בישנים חדשים לומר צורך ואין בחדשים
׳שמ מפני ברך קשה לערב התירו ביין באמת
משביחר׳ שהוא

= ג פארמד. לו, ליידן, ק, רמב״ם, כתבי־היד  שבפנים, כגירסה גורסים (984 רוססי דה )
 המרימזת כגירסה — ומינכן סלורנץ המבורג, בכתבי־היד הבבלי שלפני במשניות ואילו

השורה. במילוי
 נראה לא כאן ואף המעתיק, שלפני הספר על־פי אינה הגירסאות משתי אחת כאן אף

 שהתחיל הגירסה כאן אף שעה. אותה המעתיק לפגי שפתוח נוסף בספר זאת לתלות
 שבכל לציין, יש אמנם יותר. ה׳בבלית׳ היא האחרונה שלפני השורה כסוף לכותבה

 לצד ולא המשניות ספרי לצד פארמר. כ״י התייצב זה, סימן בתחילת שהבאנו הדוגמות
 את משמיט פארמה כ״י את מצאתי לא נוספות בבדיקות וגם התלמוד, שבספרי המשנה

המשנה. ספרי משאר יותר הנ״ל כדוגמת במבנים הגוף כינויי
פארמה(: כבכ״י )השורות יא ז, פסחים .5

וב׳ הרך בגדי יאכל הגדול בשור הנאכל ״כל
״והסחוסין כגפים וראשי . . .

­שגור נוסח עדי ורשם ,364 עמ׳ המשגה״, לנוסח ב״מבוא זו במשנה דן אפשטיין זזרי״ן
 ,״ובראשי׳ לגבי פארמה לכ״י נזקק הוא אין ״ראשי״. שגורסים נוסח ועדי ״ובראשי״ סים
­והדפו ד״ו פסחים מסכת גירסת גם שהיא ״וראשי״, לגבי וליידן פארמה לכתבי־יד ולא
 הוא ״וב׳״ לכתוב התחיל שהסופר שבשעה ברור, מכל־מקום המשנה. של המצויים סים

 בספרי והן משגה בספרי הן שוגים נוסח בעדי המצויה ״ובראשי״, הגירסה על חשב
תלמוד.

[ 2 0 3 ]



שיינטוך צבי ישראל

מא׳ פיחתין ״אין
 ולא במקדש תקיעה ואחת מעשרים
.ושמונה ארבעים על מוסיפין . ״ .

 בכי״מ פארמה. בכ״י הסנים כגירסת — 134 ואסיקן לו, ליידן, ק, רמב־־ם, Tבכתבי־
 לכתבה כי׳׳פ סופר שהתחיל הגירפה היא וזי תקיעות״. ועשרים מאחת פוחתין ״אין וד״ג:

השלימה. ולא
: ב, פסחים .7 ו

 בפסח חובתו ידי בהן יוצא שאדם ירקות ״ואלו
. . / ל׳ מצטרפין . "בכזית / . . .

 :בכי־־מ ״בבזית׳׳. :פאדמה בכ׳׳י הסנים בגירסת — וד״נ לו ליידן, ק. רמב״ם, בכתבי־יד
 )אפשר בכי״ם הסופר לכתוב התחיל וכך ראשון, דפיס ברי״ף וכן לכזית״: ׳־ימצסרפין

 חילופי בדבר 1127—1126 עס׳ המשנה״, לנוסח שב״מבוא לרשימה זה מקום להוסיף
״מצטרפיך(. לתיבה שבקשר ב—ל

ז: ח. נדרים .8

 בת את לשאת בי מסרבין ״היו
 לעולם לי גהנת שהיא קונם ׳ואמ אחיתו

ש וכן  אשתי קונם ואכל אשתו את המגי
מלה׳ מותרות אלו הרי לעולם לי נהגת

 לשם אלא זה נתכוון שלא לו ליהנות
אישות״

כי״ק. ואילו בכי״ס. הפנים כגירסוז גורסים 110 וואטיקן מינכן ליידן. רמב״ם, כתבי־היד
____מל מיתר החילוף על השורה. במילוי המרומזת כגירסה ״מלהגות״. גורסים וד״נ לו

.ל מותר . .1265 עמ׳ המשנה-, לנוסח ״מבוא ראה .
:ז ד, סוכה .9

תי׳ ״מיד
 יאוכלים לולביהן את שומטים התינוקית

אתייגיהס״

 •מיד בבי־׳מ: ״התינוקית״. בבפנים: יד״נ. 134 יאטיקן לו, ליידן. ק. רמב״ם. בכתבי־היד
בכי״פ. השורה במילוי שני־מז כנוסח תינוקו׳״,

ב: ה, יומא .10
א׳ ״משניטל

 ה׳ הנביאים מימות שם היתד. אבן הארון
 הארץ מן גבוהה נקראת ושתייה הראשיניס

נותן״ היה ועליה אצבעות שלש

 פארמה. כ״י כפנים ״האיון״, וד״ג: ליידן ,סופרים״( )״דקדוקי ב מינכן לו, ק, רמב-ם.
״. שניטל ״מי כי״מ: . . ן. רו פארמה. בכ״י השורה במיליי שנרמז כנוסח א

: ה, סוכה .6 ה
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פארמה כתב־־יד על משהו

/ ד סכנה עגולה תפילתו ״העושה ח: משנה עומד, הקורא פרק מגילה .11  שאין /
 השורה יי במיל הנרמז תנוסח מצור.״. בר. ״שאין בבפנים: וד״ג. לו כי״ק, מעוד.״ בה

 ופיסקה משגה ,134 ואטיקן ראשון, דפוס רי״ף מינכן, ליידן, רמב״ם, בכתבי־היד נמצא
 מקים להוסיף ואפשר ל־ש=ו, נוספת דוגמא שזו נראה מציה״. בה ״ואין בדפיס: בבבלי

 הי״א, שם מזוזה, בעניין בירושלמי, .653 ׳עמ המשנה״, לנוסח שב״מבוא הרשימה אל זה
2 מציה״ בה שאין ״סכנה :ע״ג ער. x.

ד: א, זבחים .12
זבח

ב־ בשחיטה דב־־ים בארבע-. נפסל • ״הפסח
ב׳ מכשיר שמעון ר׳ ובזריקה בהילוך ובקיבול
 בשחיטה שלא איפשר א* אי׳ שהיה בהילוך

ש׳ איפשר אבל בזריקה ושלא בקבלה ושלא
בהילוך״ שלא

 הוא וכן שני, איבר בכל החיבור וי׳׳ו שנים, שנים האיברים מסודרים הפנים נוסח לפי
 איברים, ארבעה כאן יש השורה במילוי הנרמז הנוסח לפי ואילו לו. בהוצאת זה לעניין

 בהילוך בקיבול ״בשחיטה וכי״מ: בכי״ק הוא וכן .,הרביעי* באיבי רק החיבור וי״ו
ובזריקה״(. ובהילוך ובקיביל ״בשחיטה :רמב״ם )בכ״י ובזריקה״

:ג פרק סוף זבחים .13

 גבי על ליתנו מגת על ״שחטו
 הניתגין את ליתן היסוד כנגד שלא הכבש
 ר למטן למעלן הניתנין ואת למעלן למטן

 הניתנים ואת בחוץ בפנים הניתנים את
 רטיקריביהו טמאים שיאכלוהו בפנים בחוץ

ע׳ ושיקריבוהי ערלים שיאכלוהו טמאים
 לערב נא ממנו לוכל הפסת עגמות לשבר

.כשר פסולים בדם דמו . ״ .

 הימנו ״ולאכל :גם ששם אלא לו להוצאת בווי״ן. הדימיש מבחינת קרוב. השנים נוסח
 יש בחת״, בפנים הניתנים ״ואת הדלידית: השורה במילוי הנרמז הנוסח גם אבל נא״.

 כ״ץ, א״י הוצאת אנטונין, אוסף וגניזה כי״ק, ומגיה מינכן, רמכ״ם, כ״י הברים: לו
קלא. עמ׳

א: ה, ברכות .14

.״ . / א׳ . א׳ ישיבנו לא בשלומו דיאל מלך אפילי /
יפסיק״. לא עקיבו על ברוך נחש ואפילו

 מ, ל, ו, א, הנוסח עדי גורסים זק״ש, הרב מהדירת נוסחאות שינויי עס משנה על־פי
לסני ביי״י נירסים אלה כל כלומר, ״ואפלי״. :ע ן, הנוסח עדי וכן ;״ואפי״׳ :ש צ, ס,

בס׳. אף ו^ילי ח־ ס׳ האותיות בתיך מתיקה ?יי בכ״י •
.3 סי׳ למעלה ב. ב. מגילה במסכת ההגהה, לפגי בכי״ש, וכן 19
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סייבסיד צבי ישראל

.נחש ״אפילו .  ׳גוםח עדי עשרה עוד לרשימה להוסיף יש האשאראס שתיקת )ומתוך ״ .
 ׳•אשילו״ גורסים: ז ק. ף. הנוסח עדי יאילו בוי״ו(. שגירסין זה. בכלל סארמה וכ״י

 הוצאה של באשאראם שאין לומר, צורך אין השדרה. במילוי כמרומז דהיינו. — )אשי׳(
הנ״ל. הנוסח עדי לשלושה חבר יש כאן השורה שבמילוי לבד, ציון זו

: ג. מעילה .15 ב

 ולא נהנים לא לנזירותו מעות ״המפריש
ש׳ כולש לבוא ראוץ שהן משני מועלין
מש׳ לנדבה ישלו סתימין היו מת שלמים

 המלח לים ילכו חטאת דמי משורשין היו
 עולה יביא עולה דמי מועלין ולא נהנים לא

נ׳ שלמים יבואו שלמים דמי בהן ומיעלין
לחם״ טעונין ואינן אחד ליום נאבלין

. ׳־היו שבשנים. הנוסח . ן. מי תו ״. היו ס שין... ר פו  לו וקרוב וד״ג. לו בכי״ק. גם הוא מ
.סתומין מעות לו והיו ״מח :רמב״ם כ׳׳י . .משורשין היו . .  והיו ״מת :כי״מ גירסת ״. .
.משורשין לנדבה ילכו סתומיז מעי׳ לו . ­השלי השורד, במיליי המרומזת לזו קרובה ״, .

.ך ״משורשי לפני ״היו״ אין כאן שאף שית.

:המסכתות סדר לסי בסבלה הדברים את נסדר

ם י ר ב . ח ר ס ר י ג  ל
י ו ל י מ ב ד. ש ר שו ה

ם י ר ב ח ח ס ו נ ם ל י נ ש ה

ק ף.  ס, מ, ליידן, ו. א.
 עדי )סימני ע ן. ש. ד.

 מהדורת על־פי הנוסח
זק׳יש( הרב

 :א ה, ברכות
/ א׳ נחש ואסילי /

מ בל ק, ליידן. א בתי״ו( לו)
: יב. שבת  ד

/ יבקנקג׳ ובקלקנטיס /

ראשון דסום רי״ף מ, ד״ג רמב״ם, לו, ק, ליידן.
 :ו ב. פסחיס

/ ל מצטיסין בכזית /

 ב מיגכן מינכן. לו. ק.
 המשנה״(. לנוסח )״מבוא

)שש( אוקספורד

ליידן א: ז. פסחים  י

/ וב כנסים וראשי /

מ  ק, לו. רמב״ם, ליידן,
 סופרים״(. )״דקדוקי ב מינכן

דיג

 :ב ה. יימא
/ א׳ משניטל הארון /
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פארמה יד כתב־ על משהו

ם י ר ב ס ח י י ג  ה ל
י ו ל י מ ב ה ש ר ו ש ה

ם י ר ב ח ח ס ו נ ם ל י נ פ ה

מ  ד־ג. ק. לו. רמב׳׳ס. ליידן.
1*4 ואביקז

: ד, סוכה  ז
ת / תי׳ מ התינוקות /

ד״ג מ.  ק. לו. רמב״ם, ליידן,
1» יאסיקז

 ה: ה, סוכה
/ מא׳ פויתין אין / 

במקדש תקיעה ואחת מעשריס

 ,134 יאהיקן מ, ליידן. רמב״ם.
 משגה ראשין. דפוס רי׳־ף

שבדפוס בבבלי ופיסקה

ד״ג לו. ק.  :ה ד, מגילה
/ ו סכגה  בד. שאין /
מציר.

ד־ג לו. ק. 110 ואשיקז פ. רמב״ם, ליידן.  :פ״ח סיף נדרים
 מותרות אלו הרי

/ מלה׳ לו ליהנות /

האמבורג פלורנץ, מ, ליידז ק.  :י—ס ד. א מציע בבא
/ א׳  הונייד. /

/ שא־ שהונייה /

 )גדלדשסידס(. האמבורב מ,
פלורגץ

 רמב״ם, לו. ק. ליידן,
(984 ריססי )דה ג פארמה

 : יא ד, מציעא בבא
/ ׳שמ מפני משביחו שהיא /

מ לו ק.  :ג ה, מציעא בבא
/ זוג׳ בן בויתס זינון /

ק. מ. לו  :ד א, זבחים
/ ב׳ בשחיטה ובקיבול /

 גניזה ק. כעיר, מ, רמב׳־ם.
אגהוגין אוסף

לי לד.וצאת קרוב  :ס־׳ג סיף יבחים
/ ו  הגיתגיס את /

בחוץ בפגים

ין ד־ג לו. ק.  : ב ג, דעילד.
.סתומין היו . / מם׳ . / 
מפורשין היו

 כמה תחת עמד פארמה כ״י שסופי מסתבר. כאן שהצגנו העובדות שעל־סי לי. נראה
 לכתב־היד הית*. ביותר החשובה ההשפעה ודאי הסשר. את שכתב בשעה נוסת השפעות
 ספרים או העיקרי שבכתב־היד הגהות גירסה, זכרון האחרת: ההשפעה היא מה שלפניו.

 מעניינת שבזכרון. גירסה היא שזו לומר נראה אבל לשיקול־הדעת, נתון זה — אחרים
 מתייצב שבטבלה המקימות *עשי מישר. ה מתוך עשר שבשלושה בדה העי זה בהקשר

השורה. שבמילוי הנוסח לצד מינכן ב״י
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פייגטוך צבי ישראל

 בהבדלים ביטויה את פעמים כמה מוצאת הזו הכפולה שההשפעה שראינו, מה על־פי
 מקומות להסביר נראה שלאחריהן, השורות ראשי נוסח ובין השורה סופי נוסח שבין

בכי׳״ס. נוספים
: סנהדרין .16 ד , ו

הק׳ את משקעים אתו תולין ״כיצד
 שתי ומקיף ממגר. יוצא והעץ בארץ הקורה

מסר. קורה או׳ יוסד. ר׳ אותו ותולה לזו זו ידיו
ך בה ותולה הכותל על :עושין :שהטבחים כדי

 בלא עוברים לן ואם מיד אתו ומתידין תולין
"תעשה . . .

 גורסת )ואינה ״תוליך הגורסת אחת מסורת נוסח. מסורות בשתי אלינו הניעה זו משנה
שיך(,  ברלין ,465 יאטיקן לו, ק, רמב״ם, כתבי־יד המשניות בספרי מצויה והיא ״עו

קיימברידז׳ ארצישראלי ניקוד עם הגניזה מן קטע ,328 פאריס ג. פארמד. ,569 ברלין ,568
ם 76 , 8 E,וד״נ. ־ד

 שלסני במשניות מצויה והיא ״״תוליד(, גירסת )ואינה ״עושים״ הגורסת מסורת ויש
הבחירה״. וב״בית רמ׳׳ה״ ב״יד הוא וכן ד״ו, קארלסרוה. פלורנץ, בכי״מ, הבבלי

­הנו זה שאין הרגיש הבבלי, שלפני שבמשנה כמסורת השורה בסוף כתב כי״ס סופר
שיך, ואחרי לפני נקודתיים בצירת מחיקה סימני נתן שלפניי, הספר של סח  וכתב ״עו

 עם יפה ישתלב הוא הנ״ל לטבלה זה מקום נוסיף אס שלסניו. הספר על־פי ״תוליך
 רוב כדוגמת יותר, ה׳בבלית׳ היא השורה שבסוף הגירסה כאן אף בכללה. הטבלה

ה׳ירושלמית׳. היא השורה שבראש והגירסה שבטבלה, המקימות
 להראות השתדלנו ,20סארמה בכ״י הירושלמי של ליידן כ״י של תלותו על בדיון
 השתמש שהסופר כר על־ידי לא אבל ההעתקה. כדי תוך נוצרה זה במקום כי״ש שגירסת

­המוכי מקומות שיש זה, במאמר שראינו את להוסיף אפשר שם האמור על ספרים. בשני
 וכאן, שם שהבאני שהנימוקים נמצא, השפעות. לשתי נתון היה כי״ם שסופר כמעט חים

זה. את זה מסייעים מזה, זה והשונים בזה זה הבלתי־תלויים
:ב טז, באהלות בו כיוצא .17

 לדרך בין לעיר בין הקרובות ״התלוליות
 והרחוקות טמאות ישנות( :)בגליון ° ואחד חדשות אחד

 וישנות טזערות החדשות הרחוקות
״טמאות . . .

 ׳׳הרחוקות״ את ומסגיר :י״פ, גירסת את נוסחאות שינויי במדור מוסר גולדברג הר״א
 אילו כאחת. התיבות שתי את לגרום שאין עמו, שהדין ודאי היתר. למחיקת סימניות בין
 לפעמים שמצויה כסילות זו היתר. שלאחריה השורה לראש שווה השנייה השורה סוף

הגירסה .21 נוסחאות תערובת זו כאן שאף אפשר הבדל ויש הואיל אבל כאלה, במקומות

.203—201 ׳עמ ,6 הע׳ לפעלה שנזכר במאמר ראה 20
הרי׳ש פירוש עם טהרות סדר במשניות אף היא כן גולדברג הר״א לשי .2 הע׳ למעלה ראה 21
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פארמה כתב־יד על משהו

­נוסח שינויי באפאראט לכי״מ יחיד חבר הוא פ וכי״ בכי״ם, עוד מצויה הדורה שבסוף
 הד״א רישומי לפי — עוד ומצויה שובה גירסה היא השורה שבראש הגירסה דם. אות

 בהוצאת ר״מ ד״נ, הבבלי, בתלמוד מובאית לו, ב, פארמה בכתבי־היד — גולדברג
למחוק. יש גירסה איזו ברור שלא מכאן, וד׳׳ו. דרנבורג,

 דומים מחיקה סימני סארמה בכ״י בהן שיש משניות מובאות הבאים הסימנים בשלושת
 אינן המחיקה סימני מהן, בשתיים לפחות או באלה, שאף לי וניאה ,16 שבסימן לאלה

אחר. נוסח ־פי על אחד נוסח הגהות אלא סתם, כתיבה טעויות־ מחיקת
ה: ה, סנהדרין .18

לו מצאו ״אש
 למחר דינו מעבירין לאו ואם פטרוהו זכות

 במאכל וממעטים זוגות זוגות ומזדווגים
 ונותניז ונושאין :היום כל :יין שותים היו ולא

" כל בדבר .. ה. ל לי ה

 היו ״ולא :ור״ח ד״נ קרלסריה. פלורנץ, ליידן, מינכן. לו, ק, ימב״ם, כתבי־היד גירסת
״כולו״(. נוסף: וקרלסרוה )בפלורנץ היום״ כל יין שותיז

 יין שותים היו ״ולא והגירסה רווחת, גירסה יין״ שותים היו ״ולא הגירסה היתה אילו
 שעשה כדרך העות מחק שהסופר לומר צריכים הייני אחר, ממקום ידועה בלתי היום״ כל

 זו היא המחיקה על־ידי המתקבלת והגירסה הפוך, הוא המצב אבל רבות. פעמים זאת
 כדי שמחק את מחק דהסיפר נאמי על־כורחגו לפיכך־, אחר. ממקום לי ידיעה דאינה

מסוים. נוסח אל הכתוב את להתאים
 אף מתאים לי נראה בהמשך, עוד ויתבקש למעלה. פעמים כמה כבר שנתבקש ההסבר

 אמיר הוא דאותו הספר על־פי הגיה ואחר־כך גירסתו, על־ידי נמשך הסופר כאן:
 מקירות שגי הסופר לפני שהיו מלומר, יותר קרוב כאן אף ניאה זה הסבר להעתיק.

 זו שאפשרות מלבד זה, מקור על־סי הגיה ואחר־כך זה על־פי העתיק ותחילה כתובים
ממש. רחוקה האחרים, הסימנים מן בכמה נראית.
ד כך ובין כך בין ל נוסח עדות כאן י  השווה יק״. שותים היו ״ולא לגירסה משנה ד

 דינו מעבירין לאו ואם פטרוהו זכות לו מצאי אם ״תני :שבירושלמי לברייתא זה בעניין
ו ולא במאכל וממעסי׳ זוגר ומזדווגין י ן ש ה י ח ן ו י  הלילה כל מותני׳ ונושאין י

״ משכימין ולמחר . . . ן אי ב  זכות לו ״מצאו שבתוספתא: ולזו ע״ד, כב ה״ד, ס״ה שם, ו
א במאכל וממעסין זוגות זוגות מתכנסין ולמחר אותה מעבירין לאו ואם פטרוהו ל  ו

ו י ן ה י ת ו ן ש י  נושאין רוצח היה ואם הלילה כל העינין בפרשת ונותנין ונודאין י
י בפרשת ונותנין נודאין עריות מגלה היה ואם רוצח בפרשת ונותנין ו ל  ולמחר עריות ג

״ לבית משכימין . . . ן י  צריך ועוד .428 ׳עמ צוקרמנדל, הר״מ מהדורת ה״א, פ״ט שם, ד
בהבנה. שינוי גס משמעו זה נוסח שינוי אם תלמיד

­על אינם וציוניו לד.( עמ׳ הקדמה, שם )ואה המהדיר לרשות עמד לא זה דפוס רפ״ג. ד׳׳ו,
זה. בדפוס זו גירסה ואין בדקתי שלספר. גופו פי
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פימטוך צבי ישראל

ב: ים, שבת .19
•״ .  לה עושין יאק .

שבת: כתחילה: חלוק  7סכ עליה כורך אבל ב
"סמרטוט . . .

 ״ואין :המחיקה שלפני פארמה כ״י גירסת לו. שקדם שבסימן מזה שוגה זה בסימן המצב
 עליהן שנמסר הנוסח עדויות ובין רווחת, גירסה אינה בשבת״, כתחילה חלוק לה עושין

 לסטור נראה היה לפיכך, חבר. סארמה לכ״י אין גולדברג, הר״א מהדורת שבת, במסכת
 שמצאתי אחר אבל זה. בכתב־יד הרבה יש שכמותה מ\טעית, כתיבה כמחיקת זו מחיקה
ם זו גירסה  במהדורה זה קטע של )סימנו 2857/4 אוקספורד הגניזה, מן משגה בקטע ג
 נמשך כאן שאף לחשוב מקום יש הקטע(, גירסת את כאן רשם לא המהדיר ,88 הוא הנ״ל

שלפניו. הססר על־פי והגיה גירסתו אחר הסופר
:מ׳׳ו פ״ח, מגתות .20

= ישן מביאין ״אין ״מכשירין וחכמ׳ :מאיר :ר׳ דב׳ לנסכים( יין ) . . .

שנה: המצוי לחילוף מציין (1204—1203 עט׳ המשנה״, לנוסח )״מבוא אפשטיין הרי״ן  במ
». המקום את אף הדוגמות שאר בין מביא והוא מאיר, רבי — רבי ה  מציין הוא הז

 כ״י שבבבלי ובפיסקה הבבלי שלפני במשנה אבל רבי״, ״דברי כאן: הנוסחים שברוב
 שלפני המשנה על נוסף מאיר״. דר׳ ״מ״ט זה: שבכ״י ובגמרא מאיר״, ר׳ ״דברי :אר

 מבאר: והוא פארמה, כ״י את נוסף, עד אפשטיין הרי״ן מביא הגיל בכתב־היד הבבלי
״יש :1212 ׳עמ שם, להלן דבריו על סומך אפשטיין הרי״ן מאיר״. ר׳ אחר: נו׳ ״ז׳׳א

ם אחר׳ ׳נוסח בכי״י בנקודתיים הזה השימוש את :(״.------): נקודות שתי בין סתם הרדו
 במקום פארמה כ״י הוא אחת, ובדוגמה אחד בכתב־יד מדגים הוא משנה של בכתבי־יד

.2נ זה
ן שהסופר לי נראה לא כשלעצמי ו ו כ ת  אפשטיין הרי״ן אחר. לנוסח כאן לציין ה

 פרמא כ״י כמו מחק, סימן אלא אינן אלו שנקודות ״ויש דבריו: בהמשך כותב עצמו
­שה ז מכריעות אינן אלו דוגמות ):לשמה:(״. מ״ו פ״ו נזיר ):שאם:( מ״א פ״ח סוסה
 בסימן השתמש שהסופר להוכיח, ניתן אבל מגיה. ולא אלה במקימות שמחק הוא סופר

 כסימן רבות פעמים זה סימן מצאנו שכן מחיקה. המעון ואחרי לפני נקודתיים של זה
ת למחיקת ו י ת ו י א ק ל ח , ו ה ב י  תוך בטעותו הרגיש שהסופר הוא כשפשוט ת

 בא כשהוא עצמו הסימן באיתו ישתמש שהסופר הדעת. על מתקבל לא לכן כתיבה. כדי
 שהלומד הסיפר, סמך מה על אפשטיין. ן הרי״ כדעת השורה, ובתוך אחר נוסח להציע
 הסופר באמת התכוון למה ז טעות מיחק הוא והיכן אחר נוסח מציע הוא היכן יבחין

ז ג, שם או לחבירד׳, דומה מהן אחד אדם: ׳׳יאין: ה ד, בסנהדרין או ,19 בסימן

 הר״ש מריר ::יאיר ר׳ ד״ד, 1097 עמ׳ מחגד. כפשוטה, תיפסתא ליברמן, הר״ש גם ראה 22
.355 ׳עמ תשל״ד, ירושלים. הגאונים, בספרות עניינות אברמסון,

 כזה לשימוש נוספת כדוגמה ארפורט כ״י תוספתא את ,1212 ׳עמ שם, מביא, אפשטיין הדי״ן 23
 ההבדל תוספתא. של או משנה של בכ״י זד. סימן מצאנו אם זר. לעניין הבדל אין בנקודתיים.

 )ועוד. מחיקה. לעם הסימן באותו משתמש ארפורט כ״י כיפר את מצאנו שלא בכך הוא
 בנקודתיים הסופר הסתפק לא ארפורס, מכ״י מביא אפשטיין שהרי״ן המקומית בשלושת

ניקוד(. סימני הוספת על־ידי הנקודתיים בין הכתוב את הבליט אלא
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פארמר. כתב־יד על משהו

 נראה לכן ז אחר ניסח להצעת או טעות למחיקת — חייב״ אתה פלד ואיש : ואתה :״
­עומ שאט אחר שאנחנו, אלא מחיקה, לשם מקים בכל זה בסימן התכוון שהסופר יותר,

 להעתיק אמור שהוא מכיוון מחק סופר ושה בית־אב יש למחוק אף שלפעמים כך על דים
אחר. נוסח שם גנוז שמא המחיקות את בזהירות לבחון שצריד למדנו אחר, מסוים ספר

 שלפני למשנה תחילה הסופר שכתב הנוסח מתאים במנחות כאן אף על־כל־פנים,
.אר שבכ״י ולבבלי הבבלי

 חילופים כמה ״רגילים שם: כותב אפשטיין הרי״ן מאיר. רבי — רבי לחילוף: ועוד
 — ׳מאיר׳ אשגרת ע״י הראשונים ולהיסר; אומר׳, מאיר ב׳רבי אומר׳ ׳רבי שנתחלף

 המובא ח ט, ערכים וכן שבמנחות, זה מקים ׳מאיר״׳. השמטת ע״י והאחרונים ׳אומר׳
 מקומות שבשני מכיוון שם, החילופים שברשימת האחרים המקומית מששת שונים שם,
 כבשאר ״מאיר״ על דילוג ולא ״אומר״ — ׳׳מאיר״ אשגרת של תוצאה החילוף אין אלד.

שם. המובאות הדוגמות
 להצעת ף א הוא זה בכ״י בנקודתיים שהשימיש אפשטיין, הרי״ן דברי את שמקבל מי
 שקדמו הסימנים שני את אפשטיין הרי״ן שהביא הדוגמה אל להוסיף יוכל אחר, נוסח

זה. כ״י לסופר ביחס דברינו עיקרי את יסתור לא זה כך אפילו .16 סימן ואת זה לסימן

השפעות. שתי בין כביכול למאבק ברורים סימנים לי ניאים הבאים הסימנים בשני גם

:ג—ב ז, בתרא בבא .21
אם

 רובע הותיר או לסאה רובע סחת / / ם׳ אפילו יתר ואם חסר * הין לו אס׳ ״ואם
. לסאה . עו. / בחבל מידה הגי  את יתר אם חסר אם ביטל יתד אם חסר אם /

/ מ׳ / את יתר הין חסר הין בחבל: מידה בחבל: מידה /  ביטל בחבל מידה /
/ הין חסר הין את בחבל מידה ״ננס בן כדברי יתר / . . .

 ״אם הצירוף את פעמים חמש גורסת אחת מסורת מסורות. בשתי אלינו הגיעו אלה משניות
= ג פארמה לו, ק, רמב״ם, כתבי־היד המשנה בספרי מצויה והיא יתר״, אם חסר  דה )

 שלפני )בפעם 568 ברלין יתר״(, או חסד ״אם הראשונה: )בפעם 465 ואשיקן (,981 רססו
.328 פא-יס ,569 ברלין יתר״(, אף חסר ״אם :האחרונה
 שלפני במשניות מצויה והיא יתר״, הן חסר ״הן פעמים חמש גורסת אחרת מסורת

ן... אסקוריאל מ, המבורג, בכתבי־היד הבבלי הי ״  רי״ף ד״ו, וד״ס, ,115 ואטיקן והין״(, )
= הלוי יוסף מר׳ בהבאה כה, שער והממכר״ המקת ״ספר בה״ג, וכן  מיגאש( ן׳ )

ו דבסזל בשם ובהבאה נ ב ר = ת יון( מארץ בריר ר׳ ספרדי, שמואל בן ברוך ) פ ס  של ב
 רבני הרמב״ן, חידושי אלעפיה, אבי הלוי מאיר ר׳ ראב״ן, של ובספריהם אנמתי, זכריה ר׳

הרא״ש. והלכות המאירי
אם

: במשנה בכי״ס,  שהשלים קודם עוד נעשתה שההגהה בין יתר״. ואס חסר ״הין* ב
 לסופו, הביטוי של ראשו את להתאים כדי אחר־כך שנעשתה ובין הביטוי, את להעתיק

 ניספח פעם רואים אנו תוצאותיו ואת השפעות שתי בין כביכול למאבק עדות כאן יש
היא הגידסה המשנה של הראשונה כשבמחצית בכי״פ, שורות שמונה במרחק ג, במשנה

ך. י׳, הי, האותיות באמצע המתיקה קווי עובריב בכתב־היר *
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סיינשיד *בי ישיאל

2 יתר״ הין חסר ״הין — השנייה ובמחצית ,2* יתר״ אס חסר ׳׳אס x נשארה )המשגה 
חי גס כישובשת ההגהה(. א

ד: ו, בתרא בבא .22
ל׳ לחבירו מקום ״״המרקר

עירו מקום המקבל ובן בית לו לעשות ל׳ מו
 *למנות בית או לבנו חתגות בית בית לו לבנות

בתה)!(
עקיבה׳׳ ר׳ רב׳ שש על אמות ארבע עושה לבתו

תת. בשתי אלינו הגיעה זו משנה אף .״לבנות שגורסת מסורת מסו . ת . .לבנו .  בונה״, .
 .568 ברלין ,465 יאטיקן ,328 שארים ג, ארמה ש לו, ק. רמב״ם, היד בכתבי־ מצויה והיא

 המקבל ״וכן :אין דד״ו )בד׳־ש וד״ו ד״פ בכי׳׳מ, הבבלי שלשני ובמשנה ד״נ ,569 ברלין
ת המקבל ״ובן אי בית״ לו לבבות מחבית חבי  משתמע וכד בית״( לו לבבית מקום מ
י רבנו ממשנת ר מי  מאיר ר׳ )מהדורת ו״עיטור״ שם( רמב״ם שיתש שלפני זז רק )לא מ

 עד )מיעתק רמ״׳ד.״ יד ו*׳ ׳(,לבתו אלמנות ״ובית עד רק שם מועתק ובעיטור ס״ז, יינה
לבתי״(. אלמנות ״בית
ת... הגורסת מסורת גם יש שו ע ל . ״ . ת. שו ע  המבורג בכ׳׳י מצייד, והיא עושה״, ל

 הרמב״ן וחידושי אנמתי ר׳־ז של ימהבאתו רשב־׳ם מפירוש משתמע וכן )ורא׳־ש(, וברי״ף
הרמב״ם(. במשנת כן לא )אבל מכירה הלכות תורה ומשנה

בתה)!(
.. מעורב: הוא פארסה כ״י נוסח ת. שו ע ל . ־ . ת. ו נ ב  העליון הנוסח גם עושה״. ל

מחיקה. בסימני בתצלום מבחין ואיני הסופר של ככתבו נראה
ה: ג סוסה .23

י ׳ ד. כ׳ מ ר א פ

 הזכות אין או׳ שמעון ״ר׳ ^̂ 

 ת׳ שהזכות אתה איבד ואם המים במים תולה
 המים את אתה מדהא המאררים במים תולה
 שם אתה ומוציא השותות הגשים כל בשני

 היו טמאות ויאמרו ששתי הטהורות על רע
 הזכות או׳ ר׳ ר זכית להן שתלת אלא

 מש׳ ואינה יולדת ואמה המאררים במים תולה
 מ׳ שהיא סוף והולכת מתגוונה אלא משבחת

המיתר-״׳ באותה מתה

ת. בכמה אלינו הגיעה זו משנה ת  לו. ק. רמב״ב, שבכתבי-היד זו היא אחת מסדרת מסו
 ברלין .454 לונדון ,403 אוקסשורד ,465 ואסיקן ,156 האמבורג ,328 פאריס ג, שארמה

עח־ מצוי זה ביטוי 3* המאררים־ ״במים יד״ג: הבבלי!( )לשני 110 ואטיקן }<,5675

 בכ״י יכן כאביגיל״, ״דאפילו :ד ב, בסגהדרין פארמה. בכ״י אף מצאתי כזו ארמית צורר. 24
 גזרה זד., במקדם רק ולא זה, במקום שאף כד על דעתד )וחן בכי״פ. כאן התלוי לייזץ
 יחיד״. ״דקרבן :א ב. ובתמורה ד״ו(. בבבלי אף נמצאת ליייז בכ״י אלא מצאבוה שלא
״פ אחרת ארמית צירה שנא״. ״מה :ו א, בכריתות בכי

י ״ ן כ כ נ י מ

 המרי׳ במי׳ תולה זכות אין או־ שמע׳ ״ר׳
ר כן או׳ את׳ ואם כ  במים תול׳ ג״ ח

.הנשי׳. כל לשני מים את׳ מדח׳ המרי׳ . 
המרי׳״ במי׳ תיל׳ זכו׳ אין או׳ ר׳
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ד. כתב־יד על משהו פ «י

ח בכ־׳י אף זו כמסירת דבש סוסה. שבסוף במשגה  בגניזת לקרוא לי נראה וכן מינ
 שבאוסף בקטע משנה״ ״גנזי מהדיר כ״ץ א׳־י פרום׳ קורא יכן .2850/22 אוקספורד

אגסונין.
 133 ואסיקן כ׳׳י ”בירושלמי הפרק שלפני ובמשנה מינכן שבכ״י זו היא אחרת מסורת
י המסכת שבסוף במשגה .3X הסריס״ ״במים שגורסיס ת א  שלפני במשנה ד כמסורת מ

 )על 2675/2 אוקספירד גניזת בבבלי. בלבד. ובפיסקה 2833/12 איקספורד בגניזת הבבלי
להלן(. ראה זה •יד בכתב במשנה הגירסה

 כולס כמעט המרים״, •׳המים המרים״, ״מים הביטוי פעמים עשר נמצא בבלי בתלמוד
 במסכת אחת, פעם רק זה כנגד זד- בכלל הסימן שבראש ומשנתנו התנאים, מספרות

. ע״ב: סו )!(, נדרים . .  הוא מעניק בכי״מ(. גם שם )כן המאררים״ המים על ימחה ״
 על ״ימחה רק ושם אחרות במסכתות פעמים ארבע עוד חוזר שבנדרים זה וחומר שקל

 דיבור בתוך ״הסאררים״. התוספת בלי — 21 סז. נשא בספרי גם שהוא כשם — המים״
סוטה״. ב״מי גם פעמיים הבבלי משתמש ארמי

 בירושלמי חיפשתי לירושלמי, קונקורדאנציה העורך קיסובסקי. מ׳ מד של באדיבותו
 כדאי סוטה״. ״מי או ״המים״ אלא מאררים״ ״מים ולא מרים״ ״מים לא מצאתי לא וכאן
 מאררים ״ישקה קפא: ענד זולאי מ׳ מהדורת ה. לבמדבר עיי שבקרובת להזכיר אולי
יוצר״. בכלי

 המרים״ ״במים )ירושלמי(: 133 ואטיקן בכ״י י,פרק, שלפני שבמשנה הזכרנו כבר
3X; אם המרים במים תולה הזכות אין אומ׳ )!( ישם׳ ״ר׳ ההלכה: שלפני במשנה אבל 
.. אתה מדה* )!( המרריס במים לה תולה שהזכות אתה או׳ ם. מי ה  הזכות אונר ר׳ מ

״ במים תולה רי׳... ר א מ  ״במים הסופר לפני היה ההלסה שלפני שבמשנה אפשר ה
 לא אבל הגיה השנייה כפעם כב׳בבלית׳, וכתב שינה הראשונה בפעם — 3X המאררים״

לפניו. שהיה כפי העתיק ובשלישית שלמה. הגהה
 המרים״. ״מיס סוסה: בסיף .2675/2 אוקספורד גניזת בבבלי שבפיסקה למעלה ראינו

 שאם המרים במי תולה זכות אין אומ׳ שמעון ״ר׳ :ה ג, שם הבבלי שלפני במשנה אבל
 שם אתה ומוציא השותות הנשים כל בפני המים את מדחה את תולה שזכות אומ׳ אתה

.רע . המרים״. במי תולה זכות אימ׳ ר׳ .
 הראשונה בפעם סוטה(. בפרשת ,3X המקרא, )כלשון המרים״ ״מי היא כאן הגירסה

ש שיכול ־סי״, מעל סימן יש  עצמו זה נקטע סופית. ם מי־ תוספת של כהגהה להתפי
המאררים״. ״המים :המסכת שבסיף במשגה

 הירושלמי שלפני במשנה אף מצויה זה שבכתב־יד התערובת פארמד- כ״י אל נחזור
­)בהשפ הבבלי התלמוד שלפני במשנה אף כך והיא זה. במקום בכי״פ התלוי ליידן, בכ״י

 כן המאררים. ״במים :כיתב ס יו״ תוספות בעל שבדפים. ובמשניות M ?( ו לייזק כ״י עת
 במים ובספרי המרים במים לה מייתי ו׳ דף קמא פרק בגמרא מלבד הנוסחאות ככל הוא

 מזכיר ד\א ואף שבדפים, התערובת על תמה שלמה״ ״מלאכת בעל אף המארייס״. המרים
ו. דף בבבלי שהובאה המשגה את

 ההלכה שלפגי המשנה לבין הסרק שלפני המשגה בין פעמים, כמה שוני, שיש ראיתי 25
יותר. ׳בבלית׳ הסרק שלפגי וזו זה. בכ״י

.24 בהע׳ למעלה המובא המקום גם ראה 26
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סיינטוך צבי ישראל

 ״מים :ה׳ירושלמיות׳ כבמשניות לפניו היד. כי״פ סופר שלפני שכתב־היד מאוד אפשר
 המסורת על־פי בסיו השגור על־פי הראשונה בפעם כתב והסופר ,3א המאררים״
ה׳בבלית׳.

:ח י, בתרא בבא סוף .24

.״ .  שטרות חיתום אחר יוצא שהוא והערב .
 רבי לפני בא מעשה חורים בני מנכסים גובה

:חורים בני מנכסים גובה ואמ׳ ישמעאל
 מנכסים לא גובה אינו ננס בן לו ׳אמ יז

 לו אמ׳ חוריש בני מנכסים >לא משועבדים
אט׳ בשוק אחד את החונק הרי לו ׳אמ למה

 אמונתו על שלא פטור לך נותן ואני הנח לו
אמ׳ לו חייב שהוא ערב הוא זד. ואי הלווהו

 מנתו על שכן חייב לך נותן ואני הלויהו לו
״ .. . הו לוו ה

מה  אמנתו( )או: ״אמונתו״ גירסת האחת מסורות. בדתי אלינו הגיעה זו שמשנה מ
 ,1337 פאריס פלורנץ. מינכן, האמבורג, כתבי־היד הבבלי שלסני במשנה גורסים כן

 328 פאריס כתב־יד המשנה ספרי ומבין ד״ו, ורי״ף ד״ו, ד״ם, ,115 ואטיקן אסקוריאל,
2 ״אמונתו״ אלה בכל וד״נ. x. 2 ״אמנתו״ רמב״ם: בכ״יX, 568 ברלין: . . תו. מנו א  ״

תו. :569 ברלין אמנתו״, .)אמנ  מנתו(. .
ברלין בכ״י אחת וסעם לו. בהוצאת מצויה יהיא ,2X ״מנתו״ גורסת אחרת מסירת

2 ״מנת״ היתר. בכי״ק המקורית שהגירסה דומה הנ״ל. 569 x. ד ש׳׳מנת״ אלא גי  נ
ל״מנת״. שנדרש למקום מתאים הגרד של גודלו ״אומנותו״. עי״א נכתב הגרד גבי ועל

א בבא במסכת אברמסון, הר״ש ורבי מורי תי  ערך ל״ערוך״ כאן מציין שבמהדורתו, ב
 נותן ואני לו הנח ב״ב בסוף ״מנת ה״ערוך״: דברי את נעתיק ״מנתו״. שגורם ׳מנת׳

תו על שלא ז״ל גרשם רבי׳ פי׳ הלוהו מנתו על שלא סטור לך  כלומ׳ הלוהו ערב של מנ
ל הלוהו מעות מתן בדעת ערב לו אמר לא ת ע נ ד לך אפרע שאני מ  ששונים וי

 הראשונה בפעם שגורס נוסח הכיר ״הערוך׳ בעל שרבנו ברור ממש״. אמונתו ומפרשים
 :)אי ״אמונתו״ שבין הרי מנת״. ״על ופירוש השנייה, בפעס גם כן הסתם ומן ״מנתר/
פירוש. של הבדל גם יש מזה מנת( :)או ״מנתו״ לבין מזה אמנתו(

.אמונתי ׳׳על :כי״פ דגירסת נראה לכן .  הגוררת גירסאות תערובת היא מנתו״, על .
 יותר, אחיד נוסח היה המעתיק שלפני שבכתב־היד אפשר שונים. פירושים אף אחריה

 לר׳ המתייחסת )ובעדות ניםף בעד לו בהוצאת שמצאנוה המסורת מתחזקת כך ועל־ידי
ורגמ״ה(. נתן

 ו׳ירושלמיות׳ ׳בבליות׳ נוסחאות לפעמים נתרככו פארמה שבכ״י שהידיעה אסשר .25
ה גירסה להסביר תועיל  שלפני למשנה זה מכ״י )והועתקה ה ו, בנזיר זה, שבכ״י קד

בקראטאשין(. הוגה אבל לד״ו ומשם ליידן, בכ״י הירושלמי
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נמרמוז נתב־יד על משהו

י ״ ה ס כ מ ר א

 מינים ״שלשה
 מן והיוצא והתגלחת הטומאה בגזיר אסורין

 מן מביוצא ובתגלחת בטומאה חומר הגפן
 והיוצא סותרים והתגלחת שהטומאה הגפן

 מ׳ הגפן מן ביוצא חומר סותר אינו הגפן מן
ה׳ לא הגפן מן שהיוצא ומבתגלתת מבטומאה

 מכללן הותרו והתגלחת והטומאה מכללו הותר
מצור. ובמת מצוה בתגלחת הותר הגפן מן היוצא
 סותרת שהטומאה התגלחת מן בטומאה חומר

ס׳ אינה והתגלחת קרבן עליה וחייבין הכל את
 עליה חייבין ואין יום שלשים עד אלא סותרת
קרבך

״ ן י כ ק י ט א 1 ו 1  הגפן מן והיוצא והתגלחת הטומאה כנזיר אסר מינין שלשה :0
. מן מביוצא ובתגלחת בטומאה חומר . . ן פ ג  ובתגלחת מבטומאה הגפן מן ביוצא תומר ה

 מצוד, ובמת מצוד, בתגלחת הותרו ותגלחת וטומאה מכללו הותר לא הגפן מן שהיוצא
.מבתגלחת בטומאה חומר . .

ת א צ ו : ה ו חומר הגפן מן והיוצא והתגלחת הטומאה בנזיר אסורין מינים שלשה ל
)!( מ מ

.הגפן מן מבייצא ובתיגלחת בטומאה .  שלא ובתיגלחת בטומאה הגפן מן בייצא חומר .
.מבתגלחת בטומאה חומר מציה ובמת מציה בתגלחת הותר הגפן מן היוצא בכלל הותר . .

 של במבנהו הוא שביניהן העיקרי וההבדל מסורות, בשתי אלינו הגיעה זו משנה
 — אתת מסירת ומבתגלחת״. מבטומאה הגפן מן ביוצא ״חומר הבבא את המבאר המשפט
 גורסת: — הרא״ש ופירוש ד׳׳ו מינכן, ,110 ואטיקן בכתבי־היד הבבלי שלפני במשנה

 ופירוש ד״ו מ, ]מכללן, הותרו ותגלחת יטומאה מכללו הותר לא הגפן מן ״שהיוצא
מצוה״. ובמת מצוה בתגלחת הרא״ש[

 (,2 ברלין ,403 אוקספורד ג, סאיימה רמב״ם, לו, בכתבי־היד והיא — אחרת מסורת
 כמבנה זה משפט גורסת — וד״נ 328 פאריס ,454 לונדון ,156 האמבורג ,465 ואטיקן
 )או הותר הגפן מן היוצא בכלל אותר ״שלא :המשפט של בסיסי היא כשהנושא שוגה,

 שלפני במשנה היה שבר לומר נראה מצו־.״. ובמת מצוה בתגלחת רמב״ם( ״והותר״,
.הגפן מן היוצא( :ראשון )דפוס יוצא מכלל הותר לא ״כיצד :ד ד, נזירות התוספתא, .  ״. .

״ ״הותר . . . ״ ״הותר של חילוף הוא מ . . .  —1264 ׳עמ המשנה״ לנוסח ״מבוא ראה ב
הירושלמי. גירסת אף היתה שכך ונראה .1265

 שיש לומר, נראה מובן. להן אין הותר״ הגפן מן ״היוצא התיבית קשה. כי״פ גירסת
 לא הגפן מן ״שהיוצא הראשין: החלק קודס. שהזכרנו המסורות שתי של הרכבה כאן

 הבבלי. שלפני המשניות כדרך הוא מכללן״, הותרו והתגלחת והטומאה מכללו הותר
 המשנה. ספרי כגירסת הוא מצור,״, ובמת מצור, בתגלחת הותר הגפן מן ״היוצא :ההמשך

 פותח המשפט .1 הבבלי: שלפני למשניות מיוחדים דברים של שורה הראשון בחלק
ך; מן ״שהיוצא בנושא: ס ג האחרת בגירסד, ואילו ״לא״, הוא הנ״ל של ההמשך .2 ה
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©יינסיד *בי ישראל

 האחרת בגידסה ואילו *׳ככללו-. 3 ;•׳שלא־׳ פותח ולפיכך הספל המשפט של ראשו כאן
­שלפ במשניות הידיעה ה״א כלא — יתגלחת )וסומאה והתגלחת״ ״והטומאה .4 ;״בכלל״

 דברים שני תשני בחלק המשנה. שבספרי במשניות כלל אינן אלה תיבות הבבלי(, ני
 שי״ן בלא הגפן״ מן ״היוצא .1 בבלי. ללא המשניות שבספרי הגירסה את המאפיינים

לו הנזיר. על מוסב תה יחיד בלשון ״ועתר׳' המשפט. של ראשו כאן לא שהרי הזיקה, א  ו
 והתגלחת״. -הטומאה על מוסב וזה רבים בלשון ״הותרו״ הבבלי שלפני במשניות
 התוצאה המשנה. שבספרי המשניות בנופח כלל ושאינן זו תיבה לפני פמוד שד\זכרו

מובנת. שאינה הרכבה היא
 בעל בד״ו. נדפס וכך ליידן בכ׳׳י הירושלמי שלפני למשנה כאן הועתקה ם כי׳׳ משנת

 מוחק הוא זה לפי וכר״, מצוה בתגלחת הותר מכללן הותרו ״ה״ג :כותב העדה״ ׳׳קרבן
ת: שלוש  ״היוצא כך, על להעיר בלי מחקו, קראטאשין בדפום הגפן״. מן ״היוצא תיבו

תר כותב: *.ז ובירושלמי״ בבבלי ״המשנה בפפרו שכטר, א׳ הרב הותר״. הגפן מן  ״ב
 שאינם הותר׳ הגפן מן ׳הייצא הדברים והכגיס השורות מבין טעי• הירושלמי משנת שסופר
 הספר. אותו במסגרת דילוג על־ידי לטעות משמע השורות״ מבין ״סער, לכאן״. שייכים

 הטקסט את יצר לא ליידן כ״י סופר באמת זד- בספר זה בפרק כזה צירוף כלל אין אבל
 מבין ״טעה לא פארמה כ״י סופר ואף פארמה. בכ״י לפניו שמצא כמות העתיק והוא הזה,

 הותר הגפן מן ״היוצא — הטקסט כל כאן. יש הרכבה אלא אחד. ספר במסגרת השורות״
 נמצא הקודם הטקסט וכל המשגה, שבספרי במשגה נמצא — מצוד.״ ובמת מצוה בתגלחת
 תערובות — זה בכ״י שמצאנו מה עב משתלב זה למקום ההסבר הבבלי. שלפני במשנה

נוסת. והרכבות נוסח
 הגפן מן ביוצא ״חומר :כתב הסופר קשר- קויפמן כ״י משנת שאף להעיר יש אבל

 והתיגלחת הטומאה הגפן מן היוצא בכלל הותר לא הגפן מן שהיוצא ובתיגלחת מבטומאה
 קו בהעברת נמחקו הגפן" מן ״שהיוצא התיבות מצוה״. ובמת מצוה בתיגלחת הותרו
בר; שנוקדו לאחר השורה לרוחב ה כצורה כ מ  והתגלחת״ ״הטומאה התיבות נמחקו ת

ם. המחיקה קווי שנוקדו. לפני מי  נכחקר, עוד הנקדן־המגיד- מידי הן שהמתיקות משמע ת
 לעשות כדי הג׳׳ל ך הגפ מן ״שהיוצא שבסוף ״פן״ נגרד ועוד ״הותרו״, שבסוף ו הוי״

״ הותר לא ״)ש( שי״ן להוספת מקוב . . ל. ל כ  כתב־ סופר מידי אינה זו ששי״ן וברור ב
תו מנוסח היד. חל ת  יצר הותר״(, לא הגפן מן )״שהיוצא הבבלי שלפני כבמשנה ש

 את להפוך בחר )אילו המשנה שבספרי לזה השווה נוסח הגהות. בארבע הנקח־המגיה
יותר(. מרובות להגהות נזקק היה לא הבבלי. שלפני המשניות לניסח זהה המשנה

תשי״ט. ירושלים. ובירושלמי״. בבבלי ״המשגה שכטר, א׳ הרב 27
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®ויכיר. יד כתב* »ל כשד\

זיז במ*מי השתמשתי שבת»לוםיד!ם היד כתבי רשימת

1 הלאומי הספרים בית ירושלים, ג כ׳׳י :בפגים )מכונים 4° 5703 .2- ׳ מנ׳  באיסף היו לפנים הו
(73—72 ששון.

( א׳ קטלוג ל®* )המספרים אוקספורד ד מ מ י ו  .401 הרמב״ס(. כ׳י בפגים: )ככינים 404 .39נ נ
2675. 2813 , 2850. 2857 

0—1—3 ,1 אטקוריאל
 A 50 קויפמן למדעים האקדמיה ספריית בודאפשט.

^692 ,44830 יורק מ2ב לרבנים המדרש בית .1
(1.נ 01.־ 011. 5676) 94 ברלין (1.ו 0.ז 011. 568) 95, \ ̂ 5 0.ז 0.״ 569) 96 \

 165 .156 שסיינשניידר( מ. לפי )המספרים האמבורג
465 ,134 .133 .115 .110 ואנדקן
ליידך( ־כ׳־י )בפגים 3 סקאליגר האוניברסיסה ספריית ליידן,

 תלמיד(. וגנזי רשנד., גנזי בספריו כץ א־י בידי שנתפרסמו )כפי אנטזגין איסף לנינגרד.
 454 ׳לתדוך( :במאמר כנויו סרגוליות. קטלוג )לפי הבריטי המוזיאון

95 מינכן
 R.EJ. שוואב, מ. )לפי 1337 זיטגברג(, קטלוג )לפי 329—328 הלאומית. הספריה פאריס.

(1898) 37)
מר:יי. )בפגים »4 פארמד\(. ׳כ״י )בפגים 138 רוססי דה פארמה. ( ׳ •׳  ג
 11 1 7—9 הלאומית הספריה פלורנץ.

2 רויכליז קארלסרוה.
£ 11 76 האוניברסיטאיות הספריה קיימברידז־.
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